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INOXSIS nace con el objetivo de fabricar equipos y accesorios en acero inoxida-
ble para una gran variedad de sectores como industrias alimentarias, hostelería 
y restauración, construcción de obra civil y sector sanitario principalmente.
Disponemos de nuestros propios centros de ingeniería, fabricación, almacØn y 
red comercial, lo que nos permite dar un mejor y mÆs rÆpido servicio a nuestros 
clientes, ofreciendo equipos y accesorios de diseæo moderno, mÆxima calidad 
de fabricación, higiene, �abilidad, con plazos de entrega muy reducidos.

INOXSIS was born with the objective of manufacturing stainless steel equipment 

and accessories for a wide variety of sectors such as food industries, hotels and 

restaurants, civil engineering construction and the health sector mainly.

We have our own engineering, manufacturing, warehouse and commercial 

network centers, which allows us to provide better and faster service to our 

customers, offering modern design equipment and accessories, maximum ma-

nufacturing quality, hygiene, reliability, with reduced delivery times.
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DESINFECTADORES DE MANOS � HAND DISINFECTION DEVICES

MINI

� De pequeæo tamaæo, permite su instalación en cualquier acceso o

sala, siendo indicado para lugares con a�uencia reducida o media

de personas.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Depósito de desinfección 1L.

� De instalación mural.

� Opción de sensor de presencia y alarma.

� Small in size, it can be installed in any entrance or room, and is

suitable for places with reduced or average numbers of people.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Disinfection tank 1L.

� For Wall installation.

� Optional presence sensor and alarm.

Dimensiones / Dimmensions 408×313×491 mm

Voltaje / Voltage 110�230 V I 50�60 Hz

Nuestra gama de desinfectadores estÆ diseæada para facilitar la desinfección de manos de forma rÆpida, efectiva y segura en cualquier 

lugar, mediante la pulverización de soluciones desinfectantes hidro-alcohólicas antisØpticas, de acuerdo con el estÆndar de la norma 

EN1500.

El sistema de detección mediante fotocØlula, permite activar la pulverización del desinfectante de forma automÆtica al detectar las manos, 

sin necesidad de pulsadores manuales y con un importante ahorro de producto.

Our range of disinfectors is designed to facilitate hand disinfection quickly, effectively and safely anywhere, by spraying antiseptic hydro-

alcoholic disinfectant solutions, in accordance with the EN1500 standard.

The photocell detection system allows the disinfectant spray to be activated automatically when hands are detected, without the need for 

manual pushbuttons and with a significant saving of product.

� De pequeæo tamaæo, permite su instalación en cualquier acceso

a locales o salas, siendo indicado para lugares con frecuente

a�uencia o de personas.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Depósito de desinfección 2L.

� De instalación mural.

� Small in size, it can be installed in any access to premises or rooms

and is suitable for places with a frequent in�ux of people.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Disinfection tank 2L.

� For Wall installation.

Dimensiones / Dimmensions 408×308×447 mm

Voltaje / Voltage 110�230 V I 50�60 Hz

MICRO
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DESINFECTADORES DE MANOS � HAND DISINFECTION DEVICES

BASIC

� De reducidas dimensiones, idóneo para su instalación en lugares 

con a�uencia media o alta de personas.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Depósito de desinfección 5L.

� Small in size, ideal for installation in places with medium to high 

levels of traf�c.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Disinfection tank 5L.

Dimensiones / Dimmensions 408×343×591 mm

Voltaje / Voltage 110�230 V I 50�60 Hz
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DESINFECTADORES DE MANOS � HAND DISINFECTION DEVICES

INTEGRA PLUS

� Recomendado para accesos en aeropuertos, estaciones de bus o 

tren, supermercados y grandes super�cies y hospitales entre otros.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Depósito de desinfección 20L.

� Fijación al suelo mediante tornillos.

� Opción de sensor de presencia y alarma acœstica.

� Small in size, it can be installed in any access to premises or rooms 

and is suitable for places with a frequent in�ux of people.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Disinfection tank 20L.

� Fixed to the �oor with screws.

� Option of presence sensor and acoustic alarm.

Dimensiones / Dimmensions 408×334×1323 mm

Voltaje / Voltage 110�230 V I 50�60 Hz
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COMPACT

Equipo compacto de diseæo ergonómico para el lavado y desinfección 

de manos que proporciona un elevado grado de higiene y seguridad 

antibacteriologica. Indicado para profesionales de clínicas, geriÆtricos, 

salas de reuniones y zonas de trabajo que requieran un alto grado de 

lavado e higiene de manos.

Realiza el ciclo de lavado y desinfección de manos completo de forma 

automÆtica, sin necesidad de pulsar ningœn botón. Ciclo de lavado, 

compuesto por: 

- Dosi�cación del jabón. 

- Aplicación de agua de lavado.

- Aplicación de agua de aclarado.

- Secado.

- Aplicación de solución hidroalcohólica.

� FotocØlula de detección de manos.

� Sistema secuencial automÆtico con indicadores luminosos de proceso.

� Indicador luminoso de proceso correcto (luz verde) o incorrecto 

(luz roja).

� Depósitos rellenables para el jabón y desinfectante de gran capacidad.

� Facilidad de instalación y mantenimiento.

� Instalación mural.

� Fabricado en acero inoxidable AISI-304.

Compact, ergonomically designed machine for washing and disinfecting 

hands which brings a high level of hygiene and anti-bacteriological safety. 

Suitable for professionals in clinics, geriatric centers, meeting rooms and 

work areas that require a high level of hygiene and hand washing.

It carries out the complete cycle of hand washing and disinfection 

automatically, without the need to press any button. Washing cycle 

consisting of:

- Soap dispenser.

- Application of water for washing 

- Application of water for rinsing

- Drying.

- Application of hydroalcoholic solution.

� Photocell for hand detection.

� Automatic sequential system with process indicator lights.

� Correct process (green light) or incorrect process (red light)

indicator light.

� Reusable tanks for soap and disinfectant with large capacity.

� Easy installation and maintenance.

� Wall installation.

� Made of AISI-304 stainless steel.

Volumen del tanque de desinfectante

Disinfectant tank volume
5L

Volumen del tanque de jabón

Soap tank volume
5L

Dimensiones

Dimmensions
600×458×823 mm

Voltaje

Voltage
230 V I 50/60 Hz

DESINFECTADORES DE MANOS � HAND DISINFECTION DEVICES
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ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL

T050

� Torniquete de paso con dirección de paso en ambos sentidos.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Pass-through turnstile with direction of passage in both directions.

� Made of stainless-steel AISI-304.

Dimensiones / Dimmensions 740×740×1023 mm

Tiempo de paso / Passing time 2 s



13

ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL

La desinfección y el control de paso en accesos a plantas industriales es bÆsica para proporcionar un elevado grado de higiene y 

seguridad frente a posibles focos de bacterias y virus. Nuestra nueva gama de pasos sanitarios garantiza un estricto control de higiene 

mediante la desinfección y/o lavado de manos, suelas y botas (dependiendo del modelo). Son equipos automÆticos, de construcción 

robusta, excelente acabado y gran �abilidad.

Disinfection and control of access to industrial plants is essential to provide a high degree of hygiene and safety against possible sources 

of bacteria and viruses. Our new range of sanitary steps guarantee strict hygiene control through disinfection and/or washing of hands, 

soles and boots (depending on the model). They are automatic equipment, of robust construction, excellent finish and great reliability.

INTEGRA PASS�200

� Desinfección de manos automática con detección mediante 
fotocélulas. 

� Torniquete de paso. 
� Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
� Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
� Dirección de paso en ambos sentidos. 
� Bomba dosificadora de desinfectante para manos. 
� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

 

�  Automatic hand disinfection with photocell detection. 
� Turnstile passage. 
� Disinfection cycle indicator lights. 
� Entry and exit controlled by photocells. 
� Bidirectional passage. 
� Dosing pump for hand disinfectant. 
� Lockable cabinet for disinfectant container. 
� Constructed from AISI 304 stainless steel. 

Dimensiones / Dimmensions 670×783×1346 mm

Voltaje / Voltage 230 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,13 kW

Tiempo de paso / Passing time 2 s
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ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL

INTEGRA PASS�300
� Desinfección de manos automática con detección por 

fotocélulas. 
� Torniquete de paso. 
� Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
� Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
� Dirección de paso en ambos sentidos. 
� Bomba dosificadora de desinfectante para manos y suelas. 
� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
� Suelo de rejilla entramada con módulo de desinfección de suelas. 
� Escalones de acceso y salida. 
� Soporte mediante pies regulables en altura. 
� Construido en acero inoxidable AISI-304.   

�  Automatic hand disinfection with photocell detection. 
� Turnstile passage. 
� Disinfection cycle indicator lights. 
� Entry and exit controlled by photocells. 
� Bidirectional passage. 
� Dosing pump for hand and sole disinfectant. 
� Lockable cabinet for disinfectant container. 
� Grated floor with sole disinfection module. 
� Access and exit steps. 
� Support with height-adjustable feet.
� Constructed from AISI 304 stainless steel. 

Dimensiones / Dimmensions 2032×938×1642 mm

Voltaje / Voltage 230 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,14 kW

Tiempo de paso / Passing time 5 s

Mano derecha

Right hand

Mano izquierda

Left hand
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INTEGRA PASS�320

� Desinfección de manos automática con detección por fotocélulas. 
� Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 800 mm de longitud. 
� Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas. 
� Torniquete de paso. 
� Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
� Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
� Dirección de paso en ambos sentidos. 
� Bomba dosificadora de desinfectante para manos y suelas. 
� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
� Escalones de acceso y salida. 
� Soporte mediante pies regulables en altura. 
� Construido en acero inoxidable AISI-304.   

� Automatic hand disinfection with photocell detection. 
� Sole washer with 2 rotating brushes, 800 mm in length. 
� Automatic soap dosing for sole washing. 
� Turnstile passage. 
� Disinfection cycle indicator lights. 
� Entry and exit controlled by photocells. 
� Bidirectional passage. 
� Dosing pump for hand and sole disinfectant. 
� Lockable cabinet for disinfectant container. 
� Access and exit steps. 
� Support with height-adjustable feet. 
� Constructed from AISI 304 stainless steel.
 

Dimensiones / Dimmensions 2071×938×1632 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,6 kW

Tiempo de paso / Passing time 6 s

ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL

Mano derecha

Right hand

Mano izquierda

Left hand
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ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL

INTEGRA PASS�350

� Desinfección de manos automÆtica con detección por fotocØlulas.

� Lava-suelas y botas con 5 cepillos accionados por fotocØlulas.

� Cepillos horizontales �jos de 800mm de longitud.

� Dosi�cación automÆtica de jabón para el lavado de suelas.

� Torniquete de paso.

� Indicadores luminosos de ciclo de desinfección.

� Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas.

� Dirección de paso en ambos sentidos.

� Bomba dosi�cadora de desinfectante para manos y suelas.

� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante.

� Escalones de acceso y salida.

� Soporte mediante pies regulables en altura.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

OPCIONALES �NO INCLUIDOS�

Suelo de rejilla entramada con módulo de desinfección de suelas. Cepillos 

verticales de 100mm altura para zapato.

OPTIONAL FEATURES �NOT INCLUDED�

Grid floor with integrated sole disinfection module.

Vertical brushes with 100 mm height for shoe cleaning.

� Automatic hand disinfection with photocell detection.

� Sole and boot washer with 5 brushes activated by photocells.

� Fixed horizontal brushes with 800 mm length.

� Automatic soap dosing system for sole washing.

� Access turnstile.

� LED indicators for disinfection cycle.

� Entry and exit passage controlled by photocells.

� Bidirectional passage.

� Disinfectant dosing pump for hands and soles.

� Lockable cabinet for disinfectant container.

� Access and exit steps.

� Height-adjustable support feet.

� Constructed in AISI-304 stainless steel.

Dimensiones / Dimmensions 2036×938×1632 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 1,1 kW

Tiempo de paso / Passing time 8�10 s

Mano derecha

Right hand

Mano izquierda

Left hand
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INTEGRA PASS�420

� Desinfección de manos automÆtica con detección por fotocØlulas.

� Torniquete de paso

� Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 800 mm de longitud.

� Dosi�cación automÆtica de jabón para el lavado de suelas.

� Bomba dosi�cadora de desinfectante para manos y para suelas.

� Ambos sentidos de paso.

� Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas.

� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante.

� Indicadores luminosos de ciclo de desinfección.

� Suelo de rejilla entramada.

� Escalones de acceso y salida.

� Soporte mediante pies regulables.

� Construido en acero INOX-304.

� Automatic hand disinfection with photocell detection.

� Access turnstile.

� Sole washer with 2 rotating brushes of 800 mm length.

� Automatic soap dosing system for sole washing.

� Disinfectant dosing pump for hands and soles.

� Bidirectional passage.

� Entry and exit passage controlled by photocells.

� Lockable cabinet for disinfectant container.

� LED indicators for disinfection cycle.

� Grid �oor.

� Access and exit steps.

� Support with adjustable feet.

� Constructed in AISI-304 stainless steel.

Dimensiones / Dimmensions 2032×1678×1632 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,9 kW

Tiempo de paso / Passing time 10�15 s

ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL
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ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL

INTEGRA PASS�450

� Desinfección de manos automÆtica con detección por fotocØlulas.

� Torniquete de paso

� �Lava-suelas y lava botas con 2 cepillos giratorios horizontales de

800 mm y 3 cepillos verticales.

� Dosi�cación automÆtica de jabón para el lavado de suelas.

� Bomba dosi�cadora de desinfectante para manos y para suelas.

� Ambos sentidos de paso.

� Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas.

� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante.

� Indicadores luminosos de ciclo de desinfección.

� Suelo de rejilla entramada.

� Escalones de acceso y salida.

� Soporte mediante pies regulables.

� Construido en acero INOX-304.

� Automatic hand disinfection with photocell detection.

� Access turnstile.

� Sole and boot washer with 2 rotating horizontal brushes of 800 mm

and 3 vertical brushes.

� Automatic soap dosing system for sole washing.

� Disinfectant dosing pump for hands and soles.

� Bidirectional passage.

� Entry and exit passage controlled by photocells.

� Lockable cabinet for disinfectant container.

� LED indicators for disinfection cycle.

� Grid �oor.

� Access and exit steps.

� Support with adjustable feet.

� Constructed in AISI-304 stainless steel.

Dimensiones / Dimmensions 2032×1678×1632 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,9 kW

Tiempo de paso / Passing time 10�15 s
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COMPACT PASS�200

ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL

COMPACT PASS-320 

� �Lavado, secado y desinfección de manos automÆtico con

detección por fotocØlulas.

�� Torniquete de paso.

� Indicadores luminosos de ciclo de desinfección.

� �Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas.

� �Dirección de paso en ambos sentidos.

� �Bomba dosi�cadora de desinfectante para manos.

� �Depósito de desinfectante y de jabón integrado rellenable.

� �Construido en acero inoxidable AISI-304.

� �Anclaje al suelo mediante tornillos.

� �Lavado, secado y desinfección de manos automÆtico con

detección por fotocØlulas.

� �Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 800 mm de longitud.

� �Dosi�cación automÆtica de jabón para el labado de suelas.

� �Torniquete de paso.

� �Indicadores luminosos de ciclo de desinfección.

� �Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas.

� �Dirección de paso en ambos sentidos.

� �Bomba dosi�cadora de desinfectante y jabón para manos y suelas.

� �Armario con cerradura para garrafa de desinfectante y jabón.

� Escalones de acceso y salida.

� Soporte mediante pies regulables en altura.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� �Automatic hand washing, drying and disinfection with photocell detection.

� �Access turnstile.

� �LED indicators for disinfection cycle.

� �Entry and exit passage controlled by photocells.

� �Bidirectional passage.

� �Disinfectant dosing pump for hands.

� �Integrated re�llable disinfectant and soap tank.

� �Constructed in AISI-304 stainless steel.

� �Floor anchoring with screws.

� �Automatic hand washing, drying and disinfection with photocell detection.

� �Sole washer with 2 rotating brushes of 800 mm length.

� �Automatic soap dosing system for sole washing.

� �Access turnstile.

� �LED indicators for disinfection cycle.

� �Entry and exit passage controlled by photocells.

� �Bidirectional passage.

� �Disinfectant and soap dosing pump for hands and soles.

� �Lockable cabinet for disinfectant and soap containers.

� �Access and exit steps.

� �Support with height-adjustable feet.

� �Constructed in AISI-304 stainless steel.

Dimensiones / Dimmensions 1104X919X1578 mm

Voltaje / Voltage 230 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,2 kW

Tiempo de paso / Passing time 20 s

Dimensiones / Dimmensions 2367×1101×1854 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,6 kW

Conexiones / Connections Agua G ‰� / Water G ‰�
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ESTACIONES DE CONTROL E HIGIENE � HYGIENE STATIONS WITH PASSAGE CONTROL

COMPACT PASS�350

� �Lavado, secado y desinfección de manos automÆtico con detección 

por fotocØlulas. 

� �Lava-suelas y botas con 5 cepillos accionados por fotocØlulas. 

� �Cepillos horizontales �jos de 800 mm de longitud. 

� Dosi�cación automÆtica de jabón para el lavado de suelas. 

� Torniquete de paso. 

� Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 

� Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas. 

� Dirección de paso en ambos sentidos. 

� Bomba dosi�cadora de desinfectante y jabón para manos y suelas. 

� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante y jabón. 

� Escalones de acceso y salida. 

� Soporte mediante pies regulables en altura. 

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

OPCIONALES �NO INCLUIDOS�

Suelo de rejilla entramada con módulo de desinfección de suelas. Cepillos 

verticales de 100mm altura para zapato.

OPTIONAL FEATURES �NOT INCLUDED�

Grid floor with integrated sole disinfection module.

Vertical brushes with 100 mm height for shoe cleaning.

� Automatic hand washing, drying and disinfection with photocell detection.

� Sole and boot washer with 5 brushes activated by photocells.

� Fixed horizontal brushes with 800 mm length.

� Automatic soap dosing system for sole washing.

� Access turnstile.

� LED indicators for disinfection cycle.

� Entry and exit passage controlled by photocells.

� Bidirectional passage.

� Disinfectant and soap dosing pump for hands and soles.

� Lockable cabinet for disinfectant and soap containers.

� Access and exit steps.

� Support with height-adjustable feet.

� Constructed in AISI-304 stainless steel.

Dimensiones / Dimmensions 2367×1101×1854 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,6 kW

Conexiones / Connections Agua G ‰� / Water G ‰�

Capacidad de depósito de jabón 

Soap tank capacity 4 L

Capacidad de depósito de  

desinfectante / Disinfectant tank 

capacity
4 L
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LAVA BOTAS Y LAVASUELAS � FOOTWEAR WASHER AND SHOE SOLE WASHER

FD10

� Bandeja de desinfección de calzado.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Con 8 patas anclaje.

� Shoe disinfecting tray.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� With 8 anchoring legs.

Dimensiones / Dimmensions 758×555×74 mm

BW00

� Lavabotas manual con cepillo de limpieza y vÆlvula de paso.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Accionamiento a pedal.

� Manual boots washer with cleaning brush and shut-off valve.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Pedal-operated.

Dimensiones / Dimmensions 530×540×403 mm

Accionamiento / Operated Pedales / Pedals
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BW01

� Lava suelas con un cepillo.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Accionamiento automÆtico.

� Con dosi�cador de jabón o desinfectante.

� Wash soles with a brush.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Automatic actuation.

� With soap or disinfectant dispenser.

Dimensiones / Dimmensions 468×699×820 mm

Potencia / Power 0,18 kW

LAVABOTAS Y LAVASUELAS � BOOTS WASHER AND SOLE WASHER
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LAVABOTAS Y LAVASUELAS � BOOTS WASHER AND SOLE WASHER

BW02�BW02D  I   BW03�BW03D

� Lava suelas automÆtico de agua fría o caliente con 2 o 3 cepillos.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Accionamiento automÆtico presionando palanca.

� Opción de dosi�cador de jabón o desinfectante.

� Automatic hot or cold water sole washer with 2 or 3 brushes.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Automatic operation by pressing the lever.

� Option of soap or disinfectant dispenser.

Modelo

 Model

Dimensiones

Dimmensions

Cepillos

Brushes

BW02 765×702×1180 mm 2 verticales / 2 vertical

BW02D 765×745×1180 mm 2 verticales / 2 vertical

BW03 765×715×1180 mm
2 verticales + 1 horizontal

2 vertical + 1 horizontal

BW03D 765×745×1180 mm
2 verticales + 1 horizontal

2 vertical + 1 horizontal
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LAVABOTAS Y LAVASUELAS � BOOTS WASHER AND SOLE WASHER

La desinfección y el control de paso en accesos a plantas industriales es bÆsica para proporcionar un elevado grado de higiene y 

seguridad frente a posibles focos de bacterias y virus. Nuestra nueva gama de pasos sanitarios garantizan un estricto control de higiene 

mediante la desinfección y/o lavado de manos, suelas y botas (dependiendo del modelo). Son equipos automÆticos, de construcción 

robusta, excelente acabado y gran �abilidad.

Disinfection and control of access to industrial plants is essential to provide a high degree of hygiene and safety against possible sources 

of bacteria and viruses. Our new range of sanitary steps guarantee strict hygiene control through disinfection and / or washing of hands, 

soles and boots (depending on the model). They are automatic equipment, of robust construction, excellent finish and great reliability.

PASS�120

� �Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 800mm de largo con 

diÆmetro 170mm. 

� �Dosi�cación automÆtica de jabón para el lavado de suelas. 

� �Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas. 

� �Dirección de paso en ambos sentidos. 

� �Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 

� �Escalones de acceso y salida. 

� �Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Sole washer with 2 rotating brushes of 800 mm length and 

170 mm diameter.

� Automatic soap dosing system for sole washing.

� Entry and exit passage controlled by photocells.

� Bidirectional passage.

� Lockable cabinet for disinfectant container.

� Access and exit steps.

� Constructed in AISI-304 stainless steel.

Dimensiones / Dimmensions 2069×936×1341 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,6 kW

Tiempo de paso / Passing time 4�5 s
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PASS�140

� �Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 1000mm de largo con 

diÆmetro 170mm. 

� �Dosi�cación automÆtica de jabón para el lavado de suelas. 

� �Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas. 

� �Dirección de paso en ambos sentidos. 

� �Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 

� �Escalones de acceso y salida. 

� �Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Sole washer with 2 rotating brushes of 1000 mm length and 170 

mm diameter.

� Automatic soap dosing system for sole washing.

� Entry and exit passage controlled by photocells.

� Bidirectional passage.

� Lockable cabinet for disinfectant container.

� Access and exit steps.

� Constructed in AISI-304 stainless steel.

PASS�150

� �Lava-suelas con 2 cepillos giratorios horizontales de 400mm de 

longitud y 3 cepillos giratorios verticales. 

� Dosi�cación automÆtica de jabón para el lavado de suelas. 

� Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas. 

� Dirección de paso en ambos sentidos. 

� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 

� Escalones de acceso y salida. 

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Sole and boot washer with 2 horizontal rotating brushes of 400 mm 

length and 3 vertical rotating brushes.

� Automatic soap dosing system for sole washing.

� Entry and exit passage controlled by photocells.

� Bidirectional passage.

� Lockable cabinet for disinfectant container.

� Access and exit steps.

� Constructed in AISI-304 stainless steel.

Dimensiones / Dimmensions 2630×940×1220 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,8 kW

Tiempo de paso / Passing time 8 s

Dimensiones / Dimmensions 1520×940×1220 mm

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60 Hz

Potencia / Power 0,6 kW

Tiempo de paso / Passing time 4�5 s

LAVABOTAS Y LAVASUELAS � BOOTS WASHER AND SOLE WASHER
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LAVABOTAS Y LAVASUELAS � BOOTS WASHER AND SOLE WASHER

PASS�360�362�366

� �Lava-suelas y laterales de las botas con 6 cepillos con rotación 

automÆtica. 

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Dosi�cación automÆtica de jabón para el lavado de suelas y botas. 

� Paso de entrada y salida controlado con fotocØlulas. 

� Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 

� Toma de agua G 1/2". 

� Soles and side boot cleaner with 6 rotating brushes.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Automatic dispensing of soap for washing soles and boots.

� Entry and exit step controlled by photocells.

� Lockable cupboard for disinfectant bottle.

� Water inlet G ‰ �. 

Modelo

 Model

Dimensiones

Dimmensions

Voltaje

Voltage

Potencia 

Power

Tiempo de paso

Passing time

PASS-360 2406×1070×1220 mm 400 V I 50/60 Hz 1,75 w 8�10 s

PASS-362 2800×1070×1220 mm 400 V I 50/60 Hz 1,75 w 8�10 s

PASS-366 2963×1158×1431 mm 400 V I 50/60 Hz 1,75 w 8�10 s

                                                                      Cepillos / Brushes

Modelo

 Model

Laterales modulares

Modular side

Laterales exteriores

Outer side

Inferiores modulares 

Modular bottom

PASS-360 Ø225×800 mm   Ø1 mm Ø225×800 mm   Ø1 mm Ø200×800 mm   Ø1 mm

PASS-362 Ø225×1200 mm   Ø1 mm Ø225×1200 mm   Ø1 mm Ø200×1200 mm   Ø1 mm

PASS-366 Ø225×1600 mm   Ø 1mm Ø225×1600 mm   Ø1  mm Ø200×1600 mm   Ø1 mm
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LAVAMANOS Y SECAMANOS � WASHBASINS AND HAND DRYER

HW11  I  HW11F

� Lavamanos cuadrado individual de agua fría y caliente.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Incluye dosi�cador de jabón estÆndar.

� Opción de accionamiento por pedales o fotocØlula.

� Opción portarrollos de papel.

� Opción cesta papelera perforada CS11.

� Opción depósito desinfectador de cuchillos DT30/DT30R.

� Individual hot and cold water square hand washbasin.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Standard soap dispenser included.

� Option of pedal or photocell operation.

� Paper roll holder option.

� Perforated waste basket option CS11.

� DT30/DT30R knife disinfector tank option.

Modelo

Model

Dimensiones

Dimmensions

Accionamiento

Operated

HW11 549×418×1200 mm Pedales / Pedals

HW11F 540×411×1215 mm FotocØlula / Photocell

HW01  I  HW01F

� Lavamanos redondo individual de agua fría y caliente.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Incluye dosi�cador de jabón estÆndar.

� Opción de accionamiento por pedales o fotocØlula.

� Opción porta rollos de papel.

� Opción cesta papelera perforada CS21.

� Opción depósito desinfectador de cuchillos DT31/DT31R.

� Individual wall hand washbasin with hot and cold water with mixing valve.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Standard soap dispenser included.

� Option of pedal or photocell operation.

� Paper roll holder option.

� Perforated waste basket option CS21.

� DT31/DT31R knife disinfector tank option.

Modelo

Model

Dimensiones

Dimmensions

Accionamiento

Operated

HW01 558×417×1200 mm Pedales / Pedals

HW01F 460×410×1200 mm FotocØlula / Photocell
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LAVAMANOS Y SECAMANOS � WASHBASINS AND HAND DRYER

HW59

� Lavamanos individual de un solo pedal.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Incluye dosi�cador de jabón estÆndar.

� Opción porta rollos de papel.

� Opción cesta papelera perforada CS21.

� Opción depósito desinfectador de cuchillos DT31/DT31R.

� Individual hand washbasin with one pedal.

� Made of stainless-steel ASIS-304.

� Standard soap dispenser included.

� Paper roll holder option.

� Perforated waste basket option CS21.

� DT31/DT31R knife disinfector tank option.

Dimensiones / Dimmensions 402×355×1230 mm

Accionamiento / Operated Pedales / Pedals

HW21  I  HW21F

� Lavamanos individual mural de agua fría y caliente con vÆlvula 

mezcladora. 

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Incluye dosi�cador de jabón estÆndar.

� Opción de accionamiento por cadera o fotocØlula. 

� Opción dosi�cador de jabón en acero inoxidable.

� Individual hot and cold water wall hand washbasin with mixing valve. 

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Standard soap dispenser included.

� Hip or photocell actuation option. 

� Stainless-steel soap dispenser option.

Modelo

Model

Dimensiones

Dimmensions

Accionamiento

Operated

HW21 402×354×687 mm Cadera / Hip

HW21F 402×357×737 mm FotocØlula / Photocell
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LAVAMANOS Y SECAMANOS � WASHBASINS AND HAND DRYER

LAVAMANOS MURAL MÚLTIPLE HW � MULTIPLE WALL WASHBASIN HW

� Lavamanos mural de 2, 3, 4, 5 y 6 caæos de agua fría

y caliente con vÆlvula mezcladora.

� Construido con acero inoxidable AISI-304.

� Incluye dosi�cador de jabón estÆndar.

� Opción de accionamiento por pulsador de cadera o fotocØlula.

� Hot and cold water wall washbasins with 2,3,4,5 and 6 spouts

and with mixing valve.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Standard soap dispenser included.

� Hip or photocell actuation option.

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions

HW22/HW22F 907×430×665 mm

HW23/HW23F 1412×430×665 mm

HW24/HW24F 1917×430×665 mm

HW25/HW25F 2422×430×665 mm

HW26/HW26F 2927×430×665 mm
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LAVAMANOS Y SECAMANOS � WASHBASINS AND HAND DRYER

LAVAMANOS MULTIPLE CON PIE HW � MULTIPLE HAND WASHBASIN WITH STAND HW

� Lavamanos mœltiple con pies de 2, 3, 4, 5 y 6 caæos de agua 

fría y caliente con vÆlvula doble.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Incluye dosi�cador de jabón estÆndar.

� Opción de accionamiento por pedales o fotocØlula.

� Hot and cold water multiple washbasin with 2, 3, 4, 5 and

6 spouts with double valve.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Standard soap dispenser included.

� Option of pedal or photocell operation.

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions

HW12/HW12F 972×448×1262 mm

HW13/HW13F 1477×449×1262 mm

HW14/HW14F 1982×448×1262 mm

HW15/HW15F 2487×449×1262 mm

HW16/HW16F 2992×449×1262 mm



31

LAVAMANOS Y SECAMANOS � WASHBASINS AND HAND DRYER

DOSIFICADOR DE JABÓN INOXIDABLE � STAINLESS�STEEL SOAP DISPENSER

� Dosi�cador de jabón con accionamiento por palanca manual.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Incluye botella de plÆstico.

� Soap dispenser with manual lever operation.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Includes plastic bottle.

DH02

� Secamanos elØctrico de bajo consumo.

� Con secado a alta velocidad de aire, 95 m/seg.

� Sin contaminación mediante recubrimiento antibacteriano.

� Desconexión automÆtica de seguridad a los 30s.

� Con depósito recogedor de las gotas de agua.

� Opción de conexión automÆtica de aire caliente si la temperatura

ambiente es menor de 25°C.

� Low consumption electric hand dryer.

� With high air speed drying, 95 m/sec.

� Contamination-free due to antibacterial coating.

� Automatic safety shut-off after 30s.

� With water droplet collection tank.

� Option of automatic hot air connection if the ambient

temperature is below 25°C.

Dimensiones / Dimmensions 130×191×300 mm

Modelo / Model DH2

Dimensiones / Dimensions 700×290×230mm
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TAQUILLAS / BOOKING OFFICE

www.inoxsis.com

EQUIPOS PARA HIGIENE
DE UTENSILIOS
EQUIPMENT FOR UTENSIL
HYGIENE
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P. 36 � 37

Armarios de esterilización de cuchillos
Sterilization and disinfection cabinets

P. 40 � 41

Lavado de delantales y guantes
Apron and globes washing

P. 34 � 35

Depósitos para cuchillos y portacuchillos
Tanks for knives and knife holders

P. 38 � 39

Portacuchillos
Knife holders
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DEPÓSITOS PARA CUCHILLOS Y PORTACUCHILLOS � TANKS FOR KNIVES AND KNIFE HOLDERS

DT30�DT30R  I  DT31�DT31R 

� Depósito desinfectador de cuchillos mediante resistencia 

elØctrica, con y sin rebosadero.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Capacidad para 12 cuchillos.

� Sistema de desinfección mediante calentamiento del agua hasta 82°C.

� Knife disinfection tank with electrical resistance, with and

without over�ow.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Capacity for 12 knives.

� Disinfection system by heating the water up to 82°C.

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions Potencia / Power Instalación / Installation

DT30-DT30R 400×100×470 mm 1200 w
Acoplar a lavamanos HW11 

Attached to sink HW11

DT31-DT31R 400×100×470 mm 1200 w
En pared 

Wall mounted

DT32�DT33

� Depósito desinfectador de 2 portacuchillos mediante 

resistencia elØctrica.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Capacidad para 2 portacuchillos.

� Sistema de desinfección mediante calentamiento del agua hasta 82°C.

� Con termostato y rebosadero.

� Disinfection tank for 2 knife holders with electrical resistance.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Capacity for 2 knife holders.

� Disinfection system by heating the water up to 82°C.

� With thermostat and over�ow.

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions Potencia / Power Instalación / Installation

DT32 395×205×455 mm 750 w
En pared 

Wall mounted

DT33 395×205×455 mm 750 w
Para lavamanos HW11 

Attached to sink HW11
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DT10�DT20

� Depósito desinfectador de portacuchillos mediante resistencia

elØctrica.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Capacidad para 10 o 20 porta-cuchillos.

� Sistema de desinfección mediante calentamiento del agua hasta 82°C.

� Con termostato.

� Entrada de agua vÆlvula ¾ salida1�.

� Knife-holder disinfection tank with electrical resistance.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Capacity for 10 or 20 knives.

� Disinfection system by heating the water up to 82°C.

� With thermostat.

� Water inlet valve ¾ outlet 1�.

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions Potencia / Power Cuchillos / Knives

DT10 975×390×860 mm 6000 w 10

DT20 975×720×860 mm 6000 w 20

DEPÓSITOS PARA CUCHILLOS Y PORTACUCHILLOS � TANKS FOR KNIVES AND KNIFE HOLDERS

DT70

� Depósito desinfectador de cuchillos mediante resistencia 

elØctrica.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Nivel constante, aislamiento y desinfección de mangos incluidos.

� Capacidad para 70 cuchillos, 2 hachas.

� Con termostato.

� Knife disinfection tank with electrical resistance.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Constant level, insulation and disinfection of handles included.

� Capacity for 70 knives, 2 axes.

� With thermostat.

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions Potencia / Power

DT70 1070×270×860 mm 1200 w
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ARMARIOS DE ESTERILIZACIÓN DE CUCHILLOS � STERILIZATION AND DISINFECTION CABINETS

SC01�SC02

� Armario esterilizador de cuchillos por rayos uva u lÆmpara de ozono.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Puertas correderas de policarbonato compacto blanco opaco.

� Banda magnØtica para colocación de cuchillos.

� Knife sterilizer cabinet for knives by uva rays or ozone lamp.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Sliding doors in opaque white compact polycarbonate.

� Magnetic strip for knife placement.

Modelo / Model
Dimensiones

Dimmensions

Cuchillos

Knives

SC01U/SC01O 600×400×225 mm +/� 15

SC02U/SC02O 1000×650×250 mm 20/25
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ARMARIOS DE ESTERILIZACIÓN DE CUCHILLOS � STERILIZATION AND DISINFECTION CABINETS

Modelo / Model
Dimensiones

Dimmensions

Porta cuchillos

Knive-holder

Montaje

Assembly

SC10O/SC10U 1113×462×892 mm 10 (1 piso / �oor) Mural / Wall

SC20O/SC20U 1113×462×1506 mm 20 (2 pisos / �oors) Mural / Wall

SC24O/SC24U 1273×462×1508 mm 24 (2 pisos / �oors) Mural / Wall

SC54O/SC54U 1753×462×2223 mm 54 (2 pisos / �oors) 4 patas / 4 legs

SC

� Armarios de esterilización de cuchillos por rayos uva u ozono.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Puertas correderas de acero inoxidable.

� Cerradura para cada porta-cuchillos.

� Selección del tiempo de esterilización con rueda temporizadora.

� Sensor magnØtico que desactiva el sistema de esterilización a la 

apertura de la puerta.

� Opción de porta cuchillos individuales con o sin guante.

� Knife stariliser cabinet for knives by uva rays or ozone lamp.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Sliding doors of stainless-steel.

� Lock for each knife holder.

� Sterilisation time selection with timer wheel.

� Magnetic sensor that deactivates the sterilization system when

the door is opened.

� Option of individual knife holder with or without glove.
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KN01

� Portacuchillos individual portÆtil para guantes y cuchillos.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Capacidad para un guante, un a�lador y cuatro cuchillos.

� Sin tapa.

� Individual portable knife holder for gloves and knives.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Capacity for one glove, one grinder and four knives.

� Without lid.

PORTACUCHILLOS � KNIFE HOLDERS

Dimensiones / Dimmensions 275×64×362 mm

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions Accionamiento / Operated

KN20 287×90 mm Para pared, sin brida / For wall mounting, without �ange

KN21 287×90 mm Para mesa, con brida / For table mounting, with �ange

 KN20�KN21

� Soporte para nuestros portacuchillos.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Support for our knife holders.

� Made of stainless-steel AISI-304.
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PORTACUCHILLOS � KNIFE HOLDERS

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions Capacidad / Capacity

KN02 275×64×540 mm 1 a�lador y 3 cuchillos / 1 grinder and 3 knives

KN03 275×64×540 mm 1 guante, 1 a�lador y 3 cuchillos / 1 glove, 1 grinder and 3 knives

KN02�KN03

� Portacuchillos individual portÆtil para guantes y cuchillos.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Con asa extensible.

� Tapado con protección.

� Compatible con nuestros armarios esterilizadores de portacuchillos.

� Individual portable knife holder for gloves and knives.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� With extendable handle.

� Protective cover.

� Compatible with our knife holder sterilizer cabinets.



www.inoxsis.com

40

LAVADO DE DELANTALES Y GUANTES � APRON AND GLOBES WASHING

Dimensiones / Dimmensions 900×1655 mm

Dimensiones / Dimmensions 1335×480×1078 mm

WA08

WA80

� Lavadelantales abatible.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Incluye dosi�cador de jabón.

� Con vÆlvula de paso.

� Con cepillo de limpieza.

� Lavadelantales automÆtico.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Incluye dosi�cador de jabón.

� Tiempo de limpieza regulable.

� Con 2 cepillos de limpieza.

� Paro de emergencia. 

� Foldable apron washer.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Includes soap dispenser.

� With shut-off valve.

� With cleaning brush.

� Automatic apron washer.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Includes soap dispenser.

� Adjustable cleaning time.

� With 2 cleaning brushes.

� Emergency stop.
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LAVADO DE DELANTALES Y GUANTES � APRON AND GLOBES WASHING

WG02

� Lavaguantes con accionamiento mediante una sola pulsación manual.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Apertura de agua y dosi�cación de jabón automÆticas.

� Duración del tiempo de cepillado y lavado regulables.

� Fuerza del cepillado graduable.

� Con 2 cepillos de limpieza desmontables.

� Bandeja de recogida de agua.

� Glove washer with manual one-touch operation.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Automatic water opening and soap dispenser.

� Adjustable brushing and washing times.

� Adjustable brushing force.

� With 2 removable cleaning brushes.

� Water collection tray.

Dimensiones / Dimmensions Conexión elØctrica / Electrical connection

1200×623×2345 mm 220 V I 3 ph I 50�60Hz

DA03

� Seca delantales por aire caliente con resistencia elØctrica de 500W.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� LÆmpara germicida de ozono.

� Capacidad para 30 delantales.

� Techo inclinado.

� Hot air apron dryer with 500W electric resistance.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Ozone germicidal lamp.

� Capacity for 30 aprons.

� Sloping top.

Dimensiones

Dimmensions

Conexión elØctrica

Electrical connection

Consumo de agua

Water consumption

600×560×950 mm 220V I 3ph I 50�60Hz 12 L/m
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TAQUILLAS / BOOKING OFFICE

www.inoxsis.com

ACCESORIOS
PARA VESTUARIO
LOOKER ROOM
ACCESSORIES
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P. 46

Bancos para vestuario
Changing room bench

P. 48

Seca botas
Boots dryer

P. 44 � 45

Taquillas
Lockers

P. 47

Colgadores de botas y delantales
Boots and apron hanger
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TAQUILLAS � LOCKERS

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions Puertas / Doors

LK11 300×450×2100 mm 1

LK12 600×450×2100 mm 2

LK13 900×450×2100 mm 3

LK14 1200×450×2100 mm 4

LK15 1500×450×2100 mm 5

LK11�LK12�LK13�LK14�LK15

� Taquillas de vestuario de módulos con puerta grande.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Incluye estante inferior a 240mm de la base y superior con 

colgadores a 1440mm de la base.

� Con puerta con cerradura.

� Techo inclinado.

� 4 patas.

� Changing room lockers with large doors.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Includes lower shelf at 240mm from the base and upper shelf with 

hangers at 1440mm from the base.

� With lockable door.

� Sloping top.

� 4 legs.
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TAQUILLAS � LOCKERS

LK21�LK22�LK23�LK24�LK25

� Taquillas de vestuario de módulos con 2 puertas pequeæas.

� Construido en acero inoxidable AISI-304. 

� Incluye estante inferior y barra para colgar.

� Con puerta con cerradura.

� Techo inclinado.

� 4 patas.

� Changing room lockers with 2 small doors.

� Made of stainless-steel AISI-304.

� Includes lower shelf and hanging bar.

� With lockable door.

� Sloping top.

� 4 legs.

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions Puertas / Doors

LK21 300×450×2100 mm 2

LK22 600×450×2100 mm 4

LK23 900×450×2100 mm 6

LK24 1200×450×2100 mm 8

LK25 1500×450×2100 mm 10
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BANCOS PARA VESTUARIO � CHANGING ROOM BENCH

BK10�BK15�BK20

� Banco para vestuario.

� Construido en acero inoxidable AISI-304.

� Changing room bench.

� Made of stainless-steel AISI-304.

Modelo / Model Dimensiones / Dimmensions

BK10 1000×300×450 mm

BK15 1500×300×450 mm

BK20 2000×300×450 mm
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COLGADORES DE BOTAS Y DELANTALES � BOOTS AND APRON HANGER

HA14�HA15

HA16�HA40

HA06�HA10�HA20

�  Colgadores de delantales.

�  Construido en acero inoxidable AISI-304. 

�  Colgadores de botas.

�  Construido en acero inoxidable AISI-304.

�  Colgadores de botas y delantales.

�  Construido en acero inoxidable AISI-304.

�  Apron hanger.

�  Made of stainless-steel AISI-304.

�  Boot hanger.

�  Made of stainless-steel AISI-304.

�  Apron and boots hanger.

�  Made of stainless-steel AISI-304.

Model
Model

Dimensiones 
Dimmensions

Delantales
Aprons

HA14 1080mm 10

HA15 1656mm 15

Model
Model

Dimensiones 
Dimmensions

Botas
Boots

HA16 500×650×1857 mm 16

HA40 1333×650×1857 mm 40

Model
Model

Dimensiones 
Dimmensions

Botas-Delantales
Boots-Aprons

HA06 815×650×1750 mm 12–6

HA10 1255×650×1750 mm 20–10

HA20 2355×650×1750 mm 40–20


